
İyilik ve Takvada Yardımlaşmak 
 

 17 Nisan 2026 (29 Şevval 1447) 
 

ََالَ ع َت َََاللهَََالَ ق َ نهواَع لىَ ت ع َ﴿وَ ى: نهواََََىَالتَّق وَ وَ  برِ َِالَ ََاو  ت ع او  لَ  و 
انَِ و  ال عهد  ث مَِو  ِ  َ[2]سورةَالمائدةَ؛َ﴾ع ل ىَالَ 

َاللَََِ سهوله َر  مِنَِك ال بهن ي انَِي شهدَُّب ع ضهههََ﴿:ََصلى الله عليه وسلمق ال  ؤ  َلِل مه مِنه ؤ  ا ل مه
 ]رواهَالبخاريَ[﴾ب ع ضًا

 
Muhterem Mü’minler,  
Bugünkü hutbemiz İYİLİK VE TAKVADA 

YARDIMLAŞMAK hakkındadır. 
İnsanlar, her ne kadar varlıkların en akıllısı 

olsalar da tek başlarına her şeyin üstesinden 
gelme ve hayatlarını huzur içinde sürdürme 
imkanına sahip değildirler. Ancak yardımlaşarak 
birbirlerinin eksiklerini tamamlayabilir; böylece 
huzura ve saadete erebilirler. Fakat bu 
yardımlaşmanın iyiliklere mahsus olması icap 
eder.  

Peygamber Efendimiz (s.a.v.) bir Hadis-i 
Şeriflerinde şöyle buyurur: “Mü’min mü’min için, 
parçaları birbirini destekleyen bir bina gibidir.”1 

Toplumun huzurunu bozan temel sebep, 
kötülükte sergilenen dayanışmadır. Bu 
yozlaşmanın önüne geçmek ancak doğru bir iyilik 
ve kötülük tarifi ile mümkündür. Ölçünün kişiden 
kişiye değişmesi, toplumu içtimai bir kaosa 
sürükler. İslam düşüncesinde bu karmaşanın 
çözümü vahiydir. Allah (c.c.), insanların imtihanı 
kazanıp cennete ulaşmalarını dilediği için, neyin 
iyi neyin kötü olduğunu peygamberleri vasıtasıyla 
bizlere bildirmiştir. 

Cenab-ı Hak Kur’an-ı Kerim’de biz kullarına 
şöyle buyurmaktadır: “İyilik ve takva üzere 
yardımlaşın, günah ve düşmanlık üzerine 
yardımlaşmayın. Allah’a karşı gelmekten 
sakının. Çünkü Allah’ın azabı şiddetlidir.”2 

Bu Ayet-i Kerime, Müslüman toplumu “hayırlı 
işlerde birlik olmaya” çağırmaktadır. Ayet-i 
Kerimedeki “birr” yani iyilik kelimesinin manası 
bir başka Ayet-i Kerime’de şöyle açıklanmaktadır: 

“İyilik, yüzlerinizi doğu ve batı taraflarına 
çevirmeniz(den ibaret) değildir. Asıl iyilik, 
Allah’a, ahiret gününe, meleklere, kitap ve 
peygamberlere iman edenlerin; mala olan 
sevgilerine rağmen, onu yakınlara, yetimlere, 

 
1 Buhari, salat 88; Müslim, Birr, 65 
2 Maide Suresi, 2 
3 Bakara Suresi, 177 

yoksullara, yolda kalmışa, (ihtiyacından dolayı) 
isteyene ve (kölelikten kurtulmaları için) 
kölelere verenlerin; namazı dosdoğru kılan, 
zekâtı veren, ahitleştiği zaman sözlerini yerine 
getirenlerin ve zorda, hastalıkta ve muharebenin 
şiddetlendiği zamanlarda (direnip) 
sabredenlerin tutum ve davranışlarıdır. İşte 
bunlar, doğru olanlardır. İşte bunlar, Allah’a 
karşı gelmekten sakınanların ta kendileridir.”3 

Görüldüğü gibi; Allah’a, meleklerine, 
kitaplarına ve peygamberlerine iman gibi batınî 
taatler ve Allah’ın sevdiği şeyde malını infak 
etmek, namazı kılmak, zekâtı vermek, ahde vefa 
göstermek, kaderin icabı olan fakirlik ve hastalığa 
sabretmek gibi zahirî taatler iyilik mefhumunun 
içindedir. Allah’ın yarattıklarına iyilik ve ihsanda 
bulunmak, anne babaya ve akrabaya iyilik 
yapmak da buna dahildir. 

Değerli din kardeşlerim, 
Maddi yardımlar değerlidir; ancak asıl iyilik, 

yolunu kaybetmiş olanların hidayetine vesile 
olmak ve onları dünya ile ahiret saadetine 
ulaştırmaktır. Böylesine kapsamlı bir hizmet tek 
başına verilemeyeceği için, insanlığın manevi 
ihyası adına çalışan kuruluşlara omuz vermek, 
iyilikte yardımlaşmanın zirvesidir. 

Zira mealini okuduğum “İyilik ve takva 
üzerine yardımlaşma”yı emreden ayet-i 
kerimedeki takvayı alimlerimiz şu şekilde izah 
etmişlerdir: 

"Takva, Kur'an-ı Kerim'de üç mertebe üzerine 
zikrolunmuştur. Birincisi ebedi azaptan korunmak 
için şirkten uzak durarak ehl-i imandan olmaktır. 
İkincisi büyük günahları işlemekten ve küçük 
günahlarda ısrar etmekten uzak durup farzları ifa 
etmektir. Üçüncüsü de kalbini meşgul eden ve 
Hakk'ı unutturan her şeyden yüz çevirip, bütün 
mevcudiyeti ile Hak Teâla'ya yönelmektir. Bu 
üçüncü kısım, “Ey İman edenler Allah'tan 
hakkıyla korkun”4 mealindeki ayet-i Kerime ile 
ifade edilendir.” 
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Verehrte Muslime! 
In unserer heutigen Hutbe geht es um die 

gegenseitige Unterstützung in Güte und Taqwā, 
also Gottesfurcht und Frömmigkeit. 

Auch wenn der Mensch das intelligenteste 
aller Geschöpfe ist, ist er nicht in der Lage, alles 
alleine zu bewältigen und ein Leben in Frieden zu 
führen. Doch durch gegenseitige Unterstützung 
können die Menschen die Schwächen des 
anderen ausgleichen und so Frieden und Glück 
erlangen. Diese gegenseitige Hilfe muss jedoch 
auf das Gute ausgerichtet sein. 

Unser Prophet (s. a. w.) sagte in einem Hadith 
Scharīf: „Ein Gläubiger ist für einen Gläubigen 
wie ein Gebäude, dessen Teile sich gegenseitig 
stützen.” (al-Buchārī, Salāh, 88) 

Der Hauptgrund für die Störung des 
gesellschaftlichen Friedens liegt in der Solidarität 
beim Begehen von Bösem. Diesem Umstand kann 
nur durch eine korrekte Definition von Gut und 
Böse entgegengewirkt werden. Wenn die 
Maßstäbe von Person zu Person variieren, stürzt 
dies die Gesellschaft in ein Chaos. Die Lösung für 
ein solches Durcheinander liegt im Islam in der 
Offenbarung. Allah Taʿālā hat uns Menschen 
durch Seine Propheten mitgeteilt, was gut und 
was schlecht ist, mit der Absicht, damit wir die 
göttliche Prüfung bestehen und ins Paradies 
gelangen. 

Allah, der Allmächtige, spricht im heiligen 
Koran zu uns, Seinen Dienern, wie folgt: „Helft 
einander in Güte und Gottesfurcht. Und helft 
einander nicht in Sünde und Übertretung. Und 
fürchtet Allah! Wahrlich, Allah ist hart im Strafen.“ 
(al-Māʾida, 5:2) 

Dieser edle Koranvers ruft die muslimische 
Gemeinschaft dazu auf, „sich in guten Taten zu 
vereinen”. Die Bedeutung des Wortes „birr”, also 
„Gutes”, wird an anderer Stelle des Korans wie 
folgt erklärt: „Die Güte besteht nicht darin, dass 
ihr eure Gesichter gegen Osten oder Westen 
wendet. Vielmehr besteht Güte darin, dass man 
an Allah, den Jüngsten Tag, den Engeln, den 
Büchern und den Propheten glaubt, und vom 
Besitz, trotz der eigenen Liebe dazu, den 
Verwandten, den Waisen, den Armen, den 
Reisenden in Not, den Bittenden und (für den 
Loskauf von) Sklaven gibt, das Gebet verrichtet 
und die Zakat entrichtet. Auch (die Taten) 

derjenigen (gehören dazu), die ihre 
Verpflichtungen einhalten, wenn sie ihn 
eingehen, und in (Zeiten der) Not und des Leids 
sowie in Zeiten der Gewalt standhaft bleiben. Sie 
sind es, die wahrhaftig sind und sie sind die 
Gottesfürchtigen.” (al-Baqara, 2:177) 

Wie man sieht, gehören zum Begriff des 
Guten, sowohl innere Akte des Gehorsams wie 
der Glaube an Allah, Seine Engel, Seine Bücher 
und Seine Propheten als auch äußere Akte des 
Gehorsams, wie das Ausgeben des Vermögens für 
das, was Allah liebt, das Verrichten des Gebets, 
das Entrichten der Zakat, das Halten von 
Versprechen und das geduldige Ertragen von 
Armut und Leid, die durch das Schicksal bedingt 
sind. Ebenso gehören Güte gegenüber den 
Geschöpfen Allahs sowie Güte gegenüber den 
Eltern und Verwandten dazu. 

Liebe Muslime! Materielle Hilfe ist wertvoll. 
Doch wahre Güte liegt darin, Menschen, die vom 
rechten Weg abgekommen sind, den rechten 
Weg zu zeigen, und sie zu einem glücklichen 
Leben in Diesseits und Jenseits zu führen. Da ein 
derart umfangreicher Dienst nicht alleine 
bewältigt werden kann, ist die Unterstützung von 
Organisationen, die sich für die geistige 
Erneuerung der Menschheit einsetzen, der Gipfel 
der gegenseitigen Unterstützung im Guten. 

Unsere Gelehrten haben das Wort „taqwā“ in 
der von mir sinngemäß vorgetragenen Ayat, die 
zur Unterstützung in Güte und in Frömmigkeit 
aufruft, wie folgt erklärt:  
„Taqwā wird im heiligen Koran in drei Stufen 
unterteilt. Die erste Stufe besteht darin, den Imān 
zu verinnerlichen und sich von Schirk, also der 
Vielgötterei, fernzuhalten, um vor ewiger Strafe 
bewahrt zu werden. 

Die zweite besteht darin, sich von großen 
Sünden und dem Beharren auf kleinen Sünden 
fernzuhalten und die Pflichten zu erfüllen. 

Die dritte Stufe besteht darin, sich von allem 
abzuwenden, was das Herz beschäftigt und die 
Wahrheit vergessen lässt, und  sich mit seinem 
ganzen Wesen Allah Taʿālā zuzuwenden.” Diese 
dritte Stufe ist das, was mit dem folgenden Ayat 
zum Ausdruck gebracht wird: „O ihr, die ihr 
glaubt! Fürchtet Allah in gebührender 
Ehrfurcht!“ (Āl-Imrān, 3:102)” 

 
 



Hutbede Geçen Ayet ve Hadislerin Metinleri 

 

اَلبرَِ َ﴿قالَاللَتعالى:ََ نهواَع لى بَِهََََِ﴾وت عاو  تهم  همِر  أَ َع ن ههََََ﴾والتَّق وى﴿بِفِع لَِما نَههِيتهم  كَِما نهواَ﴿بتِ ر  تَ عاو  دىََََ﴾ولَ إَح  ذ ف فِيهَِح 
لََ ي نَِفِيَالأ ص  عاصِيَََََ﴾ع لىَالإث مَ﴿الت اء  وَ ﴿الم  ََََ﴾انَِوالعهد  دهودَاللََّّ يَفِيَحه َتهطِيعهوههََََ﴾اتَّقهواَاللََّّ َوَ ﴿التَّع د ِ ََ﴿خافهواَعِقابهَبِأ ن  إن 

َش دِيدهَ نَخال ف ههََ﴾العِقابََاللََّّ َ[َ)جلالينَ(٢]مائدة:ََََلِم 

۞َ۞۞َ

ب ع ضًاقالَأبوَموسىَالَشعرى:َقالَرسولَاللَصلى الله عليه وسلم:َ﴿ ههَ ب ع ضه ي شهدَُّ مِنَِك ال بهن ي انَِ ؤ  لِل مه َ مِن  ؤ  المه َ ابعِ هََََ﴾إنَّ َأص  .ََوش بَّك 
ََ[٢٥٨٥؛َمسلم:481َالصفحةَأوَالرقم:ََ،َصحيحَالبخاري]رواهَأبوَموسىَالَشعرى،ََ

۞َ۞۞َ
َالبرََِّقالَاللَتعالى:ََ ﴾ََ﴿ل ي س  وهكهم  جه لُّواَوه َتهو  غ رِب﴾فيَِالصَّلاةََََأن  ش رِقَوالم  دًّاَع لىَالي ههودَوالنَّصارىََََ﴿قِب لَالم  َر  ل  ن ز 

ََ واَذ لِك  ع مه َز  ي ثه ﴾ح  َالبرِ  ََََ﴿ول كِنَّ َالبار  َبِف ت حَِالباءَأي  َوقهرِئ  َذاَالبرِ  لائكِ ةَوالكِتابَ﴾أي  مَالآخِرَوالم  َِوالي و  َباِللََّّ ن  نَآم  ََ﴿م 
َالكهتهبَ َوآتىَالمالَ أي  ََع لى﴾ََ﴿والنَّبيِ ِين  ع  ب هَ﴾م  بى﴾ل ههََ﴿حه ساكِينَواب نَالسَّبِيلَ﴾الق راب ةََ﴿ذ وِيَالقهر  سافرَََِ﴿والي تامىَوالم  المه
﴾ ََََ﴿والس ائلِِين  ََََ﴿وفِيَ﴾الط الِبيِن  قاب﴾ف ك  َوالأ س رىََََ﴿الر ِ كات بِين  كاة﴾المه وض ةَوماَق ب لهَفيََََِ﴿وأ قام َالصَّلاةَوآتىَالزَّ ف ره الم 
ََ ع عاه دهوا﴾التَّط وُّ إذاَ َ دِهِم  بعِ ه  َ وفهون  ََََ﴿والمه الن اس َ أو  َ ﴾اللََّّ ابرِِين  ََََ﴿والص  د ح الم  ع لىَ َ الب أ ساء﴾نهصِب  الف ق رََََ﴿فِيَ شِدَّةَ

اء﴾ ضََََ﴿والضَّر  ر  ََََ﴿وحِينَالب أ س﴾الم  ﴾وق تَشِدَّةَالقِتالَفِيَس بِيلَاللََّّ ََََ﴿أهول ئكِ  َبمِاَذهكِر  صهوفهون  و  د قهواَ﴾الم  َص  فِيََََ﴿الَّذِين 
َ عاءَالبرِ  َاد ِ َأو  ﴾إيمانهم  تَّقهون  َالمه َههم  ََ[١٧٧]البقرة:ََََاللَََََّّ﴿وأهول ئكِ 

۞َ۞۞َ
َباعتبارينَِ َيهطل قه َ:والبرُِّ

َالوالِد ينِ،َويهَ :َبرُِّ َبالإحسانَِإلىَالوالِد ينِ،َفيهقاله لقَِبالإحسانَِإليهم،َوربَّماَخهصَّ عاملةَِالخ  دههما:َباعتبارَِمه ََأح  طل قه
لقَِعهمومًاَ َ.كثيرًاَعلىَالإحسانَِإلىَالخ 

َال برََِّ ل كِنَّ َجميعَِالطَّاعاتَِالظَّاهِرةَِوالباطنةِ،َكق ولِهَتعالى:َو  :َأنَيهراد َبهَفعِله انيَمنَمعنىَالبرِ ِ
ََوالمعنىَالثَّ ن  َم 

ب ِهَِذ وِيَال قهَ َع ل ىَحه ال  آت ىَال م  َو  النَّبِي يِن  ال كِت ابَِو  ئكِ ةَِو  لا  ال م  خِرَِو  مَِالآ  ال ي و  َِو  َبِاللََّّ ن  ََآم  اب ن  َو  س اكِين  ال م  ىَو  ال ي ت ام  ب ىَو  ر 
َإِذ اَع اه دهوا دِهِم  َبعِ ه  وفهون  ال مه و  ك اةَ  آت ىَالزَّ و  ةَ  أ ق ام َالصَّلا  ق ابَِو  فِيَالر ِ َو  السَّائلِِين  َفِيَال ب أ س اءََََِالسَّبِيلَِو  ابرِِين  الصَّ و 

َصَ  َالَّذِين  َال ب أ سَِأهول ئكِ  حِين  اءَِو  الضَّرَّ َ]البقرة:َو  تَّقهون  َههمهَال مه أهول ئكِ  َ[ََ.177د قهواَو 

سهلِه؛َوالطَّاعاتَِالظَّاهَِ َالطَّاعاتَِالباطنةِ،َكالإيمانَِباللهَِوملائكتهَِوكهتهبِهَوره َفيهَجميعه له َبهذاَالمعنىَيدخه رةِ،َفالبرُِّ
ضَِ ر  كاةِ،َوالوفاءَِبالع هدِ،َوالصَّبرَِعلىَالأقدارِ،َكالم  والف قرِ،ََََكإنفاقَِالأموالَِفيماَيحِبُّهَالله،َوإقامَِالصَّلاةِ،َوإيتاءَِالزَّ

 َ.وعلىَالطَّاعاتِ،َكالصَّبرَِعند َلِقاءَِالع دهو َِ

۞َ۞۞َ
َتهقاتهَ﴿قالَاللَتعالى:ََ ق  َح  نهواَاتَّقهواَاللََّّ َآم  ف رَويهذ ك رَف لاََََ﴾ياَأي هاَالَّذِين  َيهطاعَف لاَيهع صىَويهش ك رَف لاَيهك  يهن سىََبِأ ن 

لِهََِ َبِق و  نَي ق وىَع لىَه ذاَف نهسِخ  َوم  سهولَاللََّّ ت ط ع تهمَ ﴿ت عالىََف قالهواَياَر  َماَاس  ََ﴿ََ[١٦]التغابن:ََََ﴾فاتَّقهواَاللََّّ َوأ ن تهم  َإلَ  وتهنَّ ولََت مه
ونَ  لِمه س  دهونَ ََ﴾مه ح ِ و  َ[َ)جلالينَ(١٠٢]آلَعمران:ََمه

۞َ۞۞َ

 


